
WIZARD 2.0

CS: NÁVOD K POUŽITÍ A INSTALACI 

SK: NÁVOD NA POUŽITIE A INŠTALÁCIU 



2



3

20

33

Čeština 

Slovenština 



4

B

A

C



5

vývod dozadu / vývod dozadu
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vývod dolů / vývod dole
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vývod dolů / vývod dole
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přední část pracovní desky / predná časť pracovnej dosky

Rozměry výřezu pro montáž na kuchyňskou desku 
Rozmery výrezu pre montáž na kuchynskú dosku

přední část pracovní desky / predná časť pracovnej dosky

Rozměry výřezu pro montáž na kuchyňskou desku 
Rozmery výrezu pre montáž na kuchynskú dosku
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6

1- FÁZE/FÁZA
1 x 32A   220-240V~ 

L(L1+L2) + N + GND 

2- FÁZE/FÁZA
2 x 16A   380-415V~ 
L1+ L2 + N + GND 

Barva drátu / 
Farba drôtu 

Připojení  / Pripojenie

1-FÁZE / FÁZA 2-FÁZE/ FÁZE 
Žlutozelená/ Žltozelená 

Hnědá/ Hnedý L(L2) L2 

Černá/ Čierny L(L1) L1 

Modrá/ Modrý N N 

Technické údaje: 
 220 - 240V AC Jmenovité napětí: 

Jmenovitá frekvence:  50/60 Hz 

Jmenovitý výkon při 230 V AC 
Výkon "Boost" při 230 V AC 
Menovitý výkon pri 230 V AC 
"Boost" pri 230 V AC 

L 

N 

L1 

L1 

2 x 16 A 
7560 W 
160 W 

220 - 240 V AC 

Jmenovitý proud: 
Maximální výkon: 
Výkon motoru 
Technické dáta 
Menovité napätí: 
Menovitá frekvencia: 
Menovitý prúd: 
Maximálny výkon 
Výkon motoru 

50/60 Hz 
2 x 16 A 
7560 W 
160 W 

L2 

N 

L2 

3700 W

3700 W

3700 W

3700 W

A B

Celkový maximální výkon obou cívek na straně A řízený samostatně bez funkce bridge – 2100 W 
Maximální výkon ve funkci bridge – 3700 W
Celkový maximálny výkon oboch cievok na strane A ovládaných samostatne bez mostíkovej funkcie – 
2100 W Maximálny výkon v mostíkovej funkcii – 3700 W
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 Upozornění: Položky označené "(*)" jsou součástí pouze vybraných modelů, jinak je 
nutné je zakoupit zvlášť. 

 Upozornenie: Prvky označené symbolom "(*)" sú súčasťou iba vybraných modelov, v 
ostatných je potrebné ich zakúpiť samostatne. 

 Nezapomeňte pravidelně čistit tukové filtry. 

 Nezabudnite pravidelne čistiť tukové filtre. 
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Vážení

stali jste se uživateli nejnovější generace kuchyňské digestoře. Tato digestoř byla navržena a 
vyrobena speciálně s ohledem na splnění vašich očekávání a jistě bude součástí moderně 
vybavené kuchyně. Inovativní konstrukční řešení a použití moderní výrobní technologie jí zajišťují 
vysokou funkčnost a estetiku.

Před zahájením montáže digestoře si prosím pečlivě přečtěte tento návod. Tím se vyhnete 
nesprávné instalaci a obsluze digestoře.

Přejeme vám spokojenost a radost z výběru digestoře naší společnosti.

C S
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Při instalaci zařízení postupujte podle pokynů uvedených v této příručce. Výrobce nenese 
odpovědnost za škody vzniklé v důsledku instalace, která není v souladu s informacemi v ní 
obsaženými. Odsavač par je určen výhradně pro domácí použití. Odsavač par se může lišit od 
odsavače par zobrazeného na obrázcích v návodu, ale doporučení týkající se obsluhy, údržby a 
montáže zůstávají nezměněna.
! Návod k použití si uschovejte, abyste jej mohli kdykoli použít.

V případě prodeje zařízení nebo stěhování se ujistěte, že je k němu přiložen návod k obsluze.
! Pečlivě si přečtěte návod k obsluze, který obsahuje podrobné informace o instalaci, používání a

údržbě zařízení.
! Neprovádějte žádné elektrické ani mechanické úpravy na zařízení nebo na odvodních kabelech.
Poznámka: Komponenty označené symbolem „(∗)“ jsou součástí pouze vybraných modelů, v
ostatních případech je třeba je zakoupit samostatně.

 Upozornění
Pozor! Nezapojujte zařízení do elektrické sítě před dokončením montáže.
Před provedením jakýchkoli čisticích nebo údržbových prací odpojte digestoř od napájení vytažením 
zástrčky ze zásuvky nebo vypnutím hlavního vypínače.
Veškeré montážní a údržbové práce provádějte v ochranných rukavicích. Toto zařízení není určeno k 
použití osobami (včetně dětí) s omezenými fyzickými, smyslovými nebo mentálními schopnostmi, ani 
osobami, které nemají znalosti
nebo zkušeností s používáním tohoto typu zařízení, pokud nejsou pod dohledem nebo nejsou 
poučeni o používání tohoto zařízení osobou odpovědnou za jejich bezpečnost.
Nikdy nepoužívejte digestoř bez správně namontovaných filtrů!
Odsavač par by se NIKDY neměl používat jako opěrná plocha, pokud tato možnost není výslovně 
uvedena. Místnost, ve které se odsavač par používá společně s jinými zařízeními spalujícími plyn nebo 
jiné palivo, by měla být dostatečně odvětrávána.
Nasávaný vzduch by neměl být odváděn do potrubí používaného
k odvodu spalin produkovaných plynovými nebo jinými palivovými zařízeními. Je přísně zakázáno 
připravovat v digestoři pokrmy za použití otevřeného ohně (flambování).
Použití otevřeného ohně je nebezpečné pro filtry a představuje riziko požáru, proto je za žádných 
okolností zakázáno. Při smažení je třeba dbát na to, aby nedošlo k přehřátí oleje a následnému 
samovznícení. Dostupné části se mohou při použití spolu se zařízeními určenými k vaření výrazně 
zahřát.
Pokud jde o nezbytná technická a bezpečnostní opatření týkající se odvodu spalin, je třeba přísně 
dodržovat předpisy vydané příslušnými místními úřady.
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Odsavač par by měl být často čištěn jak zvenku, tak zevnitř (MINIMÁLNĚ JEDNOU ZA MĚSÍC) v 
souladu s pokyny pro údržbu uvedenými v tomto návodu. Nedodržení pravidel pro čištění odsavače 
par a výměnu a čištění filtrů způsobuje nebezpečí požáru.
Výrobce nenese žádnou odpovědnost za případné škody
nebo požáry způsobené zařízením, které jsou důsledkem nedodržení pokynů uvedených v tomto 
návodu.
Tento přístroj je označen v souladu se směrnicí EU 2012/19/EU o odpadních elektrických a 
elektronických zařízeních (WEEE).
Zajištěním správného sešrotování zařízení přispějete ke snížení rizika negativního vlivu produktu na 
životní prostředí a lidské zdraví, které by mohlo nastat v případě nesprávné likvidace zařízení.

Symbol             na zařízení nebo obalu znamená, že tento produkt nelze likvidovat jako běžný komunální 
odpad. Je třeba jej odevzdat do příslušného sběrného dvora a recyklačního centra pro elektrická a 
elektronická zařízení.
Správná likvidace a šrotování pomáhají eliminovat nepříznivý vliv šrotovaných zařízení na životní prostředí 
a zdraví. Podrobné informace o možnostech recyklace tohoto zařízení získáte u místního úřadu, městské 
úklidové služby nebo v obchodě, kde jste produkt zakoupili.

Obsluha
Zařízení lze použít jako odsavač (odvod výparů ven) nebo jako absorber (výpary jsou filtrovány a 
odváděny zpět do místnosti). Pokyny pro připojení jsou dodávány spolu s externím odsávacím zařízením.

Odsavač pracující v režimu odtahu
Páry jsou odváděny ven ventilačním odtahovým potrubím připojeným k spojovací přírubě. Rozměr 
odtahového potrubí musí odpovídat rozměru příruby. 
Pozor! Odtahové potrubí není dodáváno jako součást zařízení a je nutné jej dokoupit. V horizontální 
části musí mít kanál mírný sklon nahoru (asi 10°), aby se usnadnil odvod vzduchu ven. Pokud je 
digestoř vybavena uhlíkovými filtry, je nutné je demontovat (strana 14).
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Použití potrubí s menším průřezem způsobuje snížení sacího výkonu a výrazné zvýšení hlučnosti 
digestoře.
Výrobce nenese odpovědnost za sací výkon ani hladinu hluku instalovaného produktu.
! Používejte co nejkratší odtahové potrubí.
! Použijte trubku s co nejmenším počtem ohybů (maximální úhel ohybu: 90°).
! Vyhněte se radikálním změnám průřezu potrubí.
! Používejte potrubí s co nejhladším vnitřním povrchem.
! Materiál potrubí musí být v souladu s platnými normami.

 Odsavač pracující v režimu recirkulace
Aby bylo možné digestoř používat v této verzi, je nutné nainstalovat uhlíkový filtr. Ten lze zakoupit u 
prodejce. Nasávaný vzduch je zbaven pomocí filtrů mastnoty a pachů, než je vrácen zpět do 
místnosti přes mřížky.

 Elektrické připojení
Síťové napětí musí odpovídat napětí uvedenému na štítku umístěném
na vnitřní straně digestoře. Pokud je digestoř vybavena zástrčkou, je nutné ji připojit do zásuvky, 
která odpovídá platným normám a je umístěna na snadno přístupném místě, a to i po dokončení 
instalace.
Pokud není digestoř vybavena zástrčkou (přímé připojení k síti) nebo pokud zástrčka není umístěna 
na snadno přístupném místě, a to i po dokončení instalace, je nutné použít standardizovaný 
dvoupolový vypínač, který umožní úplné odpojení od elektrické sítě v podmínkách nadproudové 
kategorie III, v souladu s pravidly instalace.
Pozor! Před opětovným připojením obvodu digestoře k napájení a kontrolou správnosti jejího fungování 
se vždy ujistěte, že je napájecí kabel správně nainstalován. Digestoř je vybavena speciálním 
napájecím kabelem.
Pokud je kabel poškozený, je třeba jej vyměnit.

Údržba
Pozor! Před provedením jakékoli údržby nebo čištění odpojte digestoř od napájení vytažením zástrčky 
ze zásuvky nebo vypnutím hlavního napájení.

C S



24

Čištění digestoře
Odsavač par je třeba často čistit uvnitř i zvenku (alespoň se stejnou frekvencí, s jakou se čistí tukové 
filtry) pomocí hadříku navlhčeného jemnými čisticími prostředky. Nepoužívejte abrazivní prostředky. 
NEPOUŽÍVEJTE ALKOHOL!
Upozornění: Nedodržení předpisů týkajících se čištění zařízení a výměny filtrů způsobuje nebezpečí 
požáru. Proto se doporučuje dodržovat uvedené pokyny. Výrobce nenese žádnou odpovědnost za 
případné poškození motoru nebo požáry způsobené nedodržením pravidel údržby a výše uvedených 
pokynů.

Filtr proti mastnotě
Zadržuje částice tuku vznikající při vaření.
Musí být čištěn alespoň jednou za měsíc (nebo když indikátor znečištění filtrů – pokud váš model 
digestoře indikátor má – signalizuje nutnost jeho výměny) pomocí neagresivního čisticího prostředku, 
ručně.

Filtr  Long-Life s dlouhou životností
Filtr je třeba pravidelně čistit. Tento postup se doporučuje provádět každé dva 
měsíce. Spočívá v umytí filtru v horké vodě s detergentem.
Po umytí filtr NEVYMAČKÁVEJTE – mohlo by dojít k jeho poškození. Aby filtr vyschl a 
znovu se aktivoval, vložte jej do trouby nastavené na 70°C na 15–20 minut.
Filtr je třeba vyměnit jednou za 2 roky nebo v případě viditelného mechanického poškození. 
Použití takového filtru závisí na modelu.

Pozor! Před opětovným připojením okapu k napájení a kontrolou jeho správné funkce se vždy ujistěte, že 
je napájecí kabel správně nainstalován. Okap je vybaven speciálním napájecím kabelem.
Deska je z výroby připravena pro připojení k dvoufázovému nebo jednofázovému napájení. V 
případě poškození kabelů je nutné je objednat v servisním oddělení.

Veškeré práce související s instalací a servisem zařízení musí být prováděny osobami s příslušnou 
kvalifikací a v souladu s platnými právními předpisy
a normami. Elektrické spotřebiče v domácnosti musí být uzemněny v souladu s platnými 
předpisy a normami.
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1.Ovládání digestoře
Funkci posuvníku lze ovládat tažením prstem po nebo stisknutím 
určitého místa na posuvníku.

pole dotykového 
posuvníku „slider”

výběr rychlosti 
posunutím prstu

přímý výběr rychlosti 
stisknutím

 Indikátor časovače

Funkce posuvníku

ON/OFF Časovač

Zapnutí/vypnutí odsavače par - Stiskněte ikonu ON / OFF, pro zapnutí odsavače. Dalším 
stisknutím odsavač vypnete. Výkon odsavače můžete regulovat pomocí posuvníku.

Odsavač má 9 standardních rychlostí a jednu dodatečnou rychlost „Boost“ – tato funkce umožňuje 
dosáhnout maximálního výkonu odsavače po dobu cca 10 minut, poté se odsavač vrátí na předem 
nastavenou rychlost.
Timer – Použijte časovač k vypnutí digestoře po uplynutí nastavené doby.
Možné jsou zpoždění 5, 10 nebo 15 minut. Chcete-li zapnout časovač, stiskněte tlačítko T a poté 
pomocí posuvníku vyberte časový interval. Potvrďte tlačítkem T.

Nastavení posuvníku: Nastavení času
3 5 min
6 10 min
9 15 min

Pozor! Odpočítávaný čas se nezobrazuje. Jedinou vizuální informací pro uživatele je svítící dioda 
(indikátor) ⏺
Chcete-li časovač vypnout, stiskněte a podržte tlačítko T.
AUTOMATICKÝ REŽIM
Zařízení je vybaveno automatickou kontrolou odsávání. To znamená, že odsávání se spustí 
automaticky, jakmile je aktivní varná zóna. Rychlost odsávání se zvyšuje současně se zvyšováním 
výkonu varné zóny.

RUČNÍ REŽIM
Automaticky nastavenou úroveň odsávání  digestoře lze kdykoli změnit pomocí ovládacího 
panelu digestoře. Zvýšení rychlosti odsávání nemá vliv na nastavení varné zóny.

C S
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2.Ovládání indukce

pole dotykového 
posuvníku „slider”

pole dotykového 
posuvníku „slider”

= = =
ON/OFF Pauza

Nastavení výkonu

Zámek

= 94 °C

= = 70 °C
= 44 °C =

Časovač

funkce udržování 
teploty

= +
Bridge

Každá varná zóna má vlastní ovládací panel. Umístěte hrnec/pánev do zóny, 
aktivujte ovládání a poté pomocí příslušné funkce nastavte ohřev, časovač atd. 
pro danou varnou zónu.
Pokud se na displeji varné zóny zobrazí ikona „H“, znamená to, že je varná zóna příliš 
horká. Varná zóna je proto stále horká, nedotýkejte se jí a nezakrývejte ji.

Zapněte/vypněte ovládací panel/varnou zónu. Stisknutím tlačítka zapnutí aktivujete 
ovládací panel, nastavení ohřevu atd. Nyní můžete vybrat požadovanou varnou zónu.

Nastavte funkcií ohřevu pomocí posuvníku. Úroveň ohřevu lze nastavit v rozmezí 
0–9+ boost. Boost je zvláště intenzivní úroveň ohřevu, která poskytuje maximální 
účinek po dobu 10 minut, poté se aktivuje předem zvolená úroveň ohřevu.
Aktivační plocha posuvníku se nachází pod displejem, v čtverci znázorněném na 
obrázku.
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Pauza (Stop & Go) – tato funkce umožňuje pozastavit/znovu spustit libovolnou aktivní 
funkci varné desky a snížit výkon vaření na nulu. Stiskněte ikonu pro aktivaci. Chcete-li 
pauzu deaktivovat, stiskněte znovu ikonu pauzy a posuňte posuvník z 0 na 9.

Funkce zámku. Stisknutím a podržením ikony zámku zablokujete displej a tím znemožníte 
nastavení/úpravu nastavení. Funkci zámku lze deaktivovat opětovným stisknutím ikony 
zámku. Funkce nefunguje, pokud je varná deska vypnutá.

Funkce udržování teploty. Stiskněte pod ukazatelem udržování teploty v oblasti 
znázorněné na obrázku. Když je tato funkce aktivní, varná deska se udržuje v teple 
následujícím způsobem: 94 °C

70 °C
44 °C

Funkci udržování teploty lze používat maximálně po dobu 2 hodin.

Funkce Bridge (propojené varné zóny) – dvě sousední (vertikálně umístěné) varné zóny 
mohou pracovat propojené a vytvořit tak jednu varnou zónu ovládanou pomocí jednoho 
posuvníku. Pro aktivaci této funkce je třeba současně stisknout posuvníky dvou sousedních 
varných zón.

Objeví se tento symbol: 
Zvýrazní se levý posuvník (vedoucí zóna), kterým lze regulovat výkon spojených zón.
Chcete-li tuto funkci deaktivovat, stiskněte znovu současně dva sousední posuvníky.

Funkce časovače. Doba vaření se nastavuje pomocí časovače, který po uplynutí 
nastaveného času vypne varnou zónu. Stiskněte současně tlačítka „+“ a „-“, aby se 
aktivoval časovač pro aktivovanou varnou zónu. Poté nastavte časovač na
požadovanou dobu pomocí tlačítek „+“ a „-“ a funkce časovače se spustí. Funkci časovače 
lze kdykoli vypnout nastavením časovače na „0“. Aktivovaná funkce je označena ikonou 
hodin. Časovač lze nastavit pro každou z varných zón.

Časovač může odpočítávat čas od 1 do 99 minut (1 hodina 39 minut) a poté automaticky vypne 
danou varnou zónu (pole) po uplynutí nastaveného času. Konec odpočítávání času je signalizován 
zvukovým signálem, který se vypne po 2 minutách nebo po stisknutí tlačítka. Pozor! Pokud z varného 
pole vyjmeme nádobu, pole přestane pracovat ( zobrazí se blikající symbol „      ”, ale časovač 
pokračuje v odpočítávání času.

Pozor! Pokud se výkon pole sníží na 0 (pole je vypnuté), časovač přestane odpočítávat čas pro toto 
pole.

C S
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„H” („HOT”) je indikátor zobrazený na displeji zóny (pole), který varuje uživatele před dotykem 
desky v místech, kde se nacházejí horké varné zóny.
V této oblasti desky panuje nebezpečně vysoká teplota (nad 60 °C).

Funkce Detekce nádobí – Zapnuté varné pole je aktivní pouze tehdy, když systém detekce nádobí 
rozpozná nádobí.
Pozor! Indukční deska nefunguje:
• Pokud na varné zóně není nádobí nebo pokud není vhodné pro indukci, nelze výkon varné 

zóny zvýšit a na displeji bliká symbol:
• Pokud se během vaření nádoba sejme, na displeji bliká symbol .   Po opětovném umístění 

nádoby symbol zmizí a vaření pokračuje s dříve zvoleným výkonem.

Informace o nádobách a hrncích
- Pokud dno nádoby přitahuje magnet, je nádoba vhodná pro vaření na indukční varné desce.
- Vyberte nádobí označené jako vhodné pro použití na indukčních varných deskách. Nejlepší 

nádobí pro použití na indukčních varných deskách má silné, ploché dno.
- Používání hrnců o průměru menším než 11 cm se nedoporučuje. Varná deska nemusí

fungovat.
- Nádoby z nerezové oceli s vícevrstvým dnem z nerezové nebo feritové oceli jsou vhodné pro 

vaření na indukční varné desce, pokud mají na dně nápis označující možnost použití na 
indukčních varných deskách.

- Litinové hrnce jsou vhodné pro vaření na indukční varné desce. Měly by však mít smaltované dno, 
aby nedošlo k poškrábání keramické desky.

- Nádoby ze skla, keramiky, terakoty, hliníku, mědi nebo nemagnetické nerezové oceli nejsou 
vhodné pro použití na indukčních varných deskách.
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Zobrazení informačních kódů

Chyby specifické pro varnou zónu (indukce)
Chybový kód Popis Řešení
E2, H Překročení teploty varné zóny Nechte varnou zónu vychladnout

E3 Nevhodný hrnec Použijte vhodný hrnec
E4 Varná zóna neexistuje, 

nekompatibilní konfigurační data 
konfigurační

Stáhněte si správnou 
konfiguraci

E5, E6 Chyba filtrační desky/generátoru Vyměňte filtrační desku/generátor
E7 Neznámá chyba (master není 

schopen přiřadit kód chyby)
Kontaktujte servis

E8 Chyba ventilátoru Vyměňte ventilátor
E9 Porucha teplotního čidla Vyměňte teplotní čidlo

Trvalé používání tlačítek.
TC se po určité době vypne

Voda nebo kuchyňské nádobí 
na desce. Očistěte povrch

ER2,0 ER2,2 ER36 Vnitřní chyba TC Vyměňte TC
ER21 Překročení teploty Nechte desku vychladnout

Zkontrolujte rozložení topení TC

ER31 Chyba detekce varianty Stáhněte si příslušnou 
konfiguraci

ER40 Nízké napětí napájení na
sekundární straně

Zkontrolujte, zda připojené prvky
nejsou přetížené. Vyměňte TC

ER47 Chyba komunikace LIN Zkontrolujte připojení LIN 
Zkontrolujte zařízení
podřízená zařízení LIN

EA Chyba komunikace Zkontrolujte připojení mezi TC a 
napájecí deskou. Vyměňte TC

U400 Přepětí způsobené nesprávným 
připojením

Vypněte napájení a správně připojte 
varnou desku

Chyby specifické pro varnou zónu (radiátory)
Chybový kód Popis Řešení
E2 Překročení teploty desky Nechte varnou zónu

vychladnout
E4 Vnitřní chyba napájecí desky Vyměňte napájecí desku
E5, E8, EA Chyba relé na desce 

napájecí desky
Vyměňte desku napájení

C S
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 Bezpečnostní opatření
- Poškozené nádobí nebo nádobí s drsným dnem (neglazované litiny) může poškodit skleněnou

desku.
- Pokud se na skleněné desce nachází písek nebo jiné abrazivní materiály, může dojít k poškození

povrchu.
- Na skleněnou desku neupusťte žádné předměty (ani malé).
- Vyhněte se nárazům hrnců o skleněný okraj.
- Ujistěte se, že je zařízení odvětráváno podle pokynů výrobce.
- Nenechávejte prázdné hrnce na varné desce.
- Kovový rámeček (lakovaný kryt digestoře ) nesmí ležet na indukční desce, musí být 

správně namontován .
- Zabraňte kontaktu cukru, plastu nebo hliníkové fólie s horkými zónami. Tyto materiály mohou při

ochlazování způsobit prasknutí nebo poškození sklokeramiky: Vypněte zařízení a okamžitě odstraňte
příslušné materiály z horkých zón (pozor: nebezpečí popálení!).

- Na desku nepokládejte žádné předměty. (Pozor: nebezpečí požáru!).
- Nikdy nepokládejte horký hrnec do pracovní zóny.

- Pokud se pod vestavěným spotřebičem nachází zásuvka, ujistěte se, že mezi obsahem
zásuvky a spodní částí spotřebiče je dostatečná vzdálenost (2 cm), aby byla zajištěna dobrá
ventilace.

- Do zásuvky pod varnou deskou nevkládejte hořlavé předměty (např. aerosoly). Všechny
boxy na příbory musí být vyrobeny z žáruvzdorného materiálu.

Další bezpečnostní opatření
- Ujistěte se, že nádobí je vždy umístěno uprostřed varné zóny. Dno nádobí musí co nejvíce

pokrývat varnou plochu.
- Magnetické pole může ovlivňovat elektronická zařízení. Osoby s kardiostimulátorem by se měly

předem poradit s prodejcem nebo lékařem.
- Nepoužívejte hrnce ani pánve vyrobené z plastu nebo hliníku: v horkých zónách se mohou roztavit.
- Nikdy nehaste oheň vodou. Vypněte varnou zónu.

Opatrně uhaste plameny pokličkou nebo víkem pekáče atd.
POZOR!
Při přemisťování nádobí jej zvedněte, aby se na skleněné desce nevytvořily skvrny nebo škrábance 
způsobené třením.
POZOR!
Používání nevhodných hrnců a pánví nebo odnímatelných příslušenství pro ohřev 
neindukčních hrnců není kryto zárukou.
Výrobce nenese odpovědnost za jakékoli poškození varné desky a jejího okolí.
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Hluk při vaření
Při používání indukční varné desky mohou v kuchyňském nádobí vznikat nejrůznější zvuky. Tyto zvuky 
závisí na konstrukci a materiálu dna nádobí.
• Bzučení

Bzučení se objevuje při vaření na vyšší výkon. Je to způsobeno množstvím energie přenášené z varné
desky do nádobí. Bzučení zmizí nebo zeslábne, když zvolíte nižší výkon varné desky.

• Práskání
Tento zvuk vzniká, když je nádobí vyrobeno z různých vrstev materiálu. Hluk je způsoben vibracemi na
styčných plochách různých vrstev materiálu.

• Pískání
Tyto zvuky se obecně vyskytují u kuchyňského nádobí, které se skládá z několika vrstev
materiálu, a když se současně používají dvě sousední varné desky
s nastavením maximálního výkonu. Pískání píšťalky zmizí nebo se ztiší po výběru nižšího výkonu varné
desky.

• Klikání
Při nastavení nízkého výkonu v elektronických obvodech mohou být slyšet klikavé zvuky.

• Brnčení
Po zapnutí ventilátoru může dojít k brnčení. Tento ventilátor chladí elektroniku při intenzivním používání
varné desky. Při vysokých teplotách ventilátor pokračuje v chodu, i když varnou desku vypnete.

Problémy s fungováním varné desky
Varná deska nebo varná zóna nefunguje:
- Varná deska není správně připojena k napájecímu zdroji.
- Pojistka je spálená.
- Zkontrolujte, zda je zapnutá pojistka.
- Tlačítka jsou postříkaná vodou nebo tukem.
- Na tlačítkách se nachází nějaký předmět.

Porucha jedné nebo všech zón:
- Byla aktivována ochranná funkce.
- Spustí se, pokud zapomenete vypnout varnou desku.
- Ochranná funkce se také aktivuje, když je zakryta jedna nebo více dotykových kláves.
- Hrnec je prázdný a jeho dno je přehřáté.
- Deska má také automatickou redukci výkonu a automatické vypnutí v případě přehřátí.

C S
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Ventilátor pokračuje v činnosti i po vypnutí desky:
- Nejedná se o poruchu, protože ventilátor chrání elektronická zařízení před

přehřátím.
- Ventilátor se zastaví automaticky.

Ovládání automatického vaření nefunguje:
- Varná zóna je stále horká [H]
- Je zapnutý maximální výkon [9]
- Úroveň výkonu byla zapnuta tlačítkem [-]

Odsavač par neodvádí dobře kuchyňské výpary.
- Zkontrolujte tukový filtr . Filtr je třeba čistit v průměru jednou za dva týdny, aby 

mohly výpary volně proudit.
- Zkontrolujte přívod vzduchu v bytě. Ihned po zapnutí odsávacího ventilátoru v režimu

digestoře zajistěte přívod vzduchu, například otevřením okna.
- Zkontrolujte, zda není odvodní potrubí ucpané nebo zúžené, což by mohlo bránit větrání.

Nastavení teploty
Níže uvedené nastavení jsou pouze orientační. Přesné nastavení bude záviset na několika 
faktorech, včetně typu nádobí a množství ingrediencí. Experimentujte s indukční varnou deskou, 
abyste našli nastavení, které vám nejvíce vyhovuje.

Nastavení ohřevu Popis
1-2 - jemné ohřívání malého množství jídla

- rozpouštění čokolády, másla a rychle se připalujících pokrmů
- jemné vaření
- pomalu zahřívání

3-4 - ohřívání
- rychlé vaření

5-6 - palačinky

7-8 - smažení
- vaření těstovin

9-b - smažení na velkém ohni
- opékání
- přivedení polévky k varu
- vaření vody
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Vážení

stali ste sa používateľmi najnovšej generácie kuchynských odsávačov pár. Tento odsávač pár bol 
navrhnutý a vyrobený špeciálne tak, aby splnil vaše očakávania a určite sa stane súčasťou modernej 
kuchyne. Inovatívne konštrukčné riešenia a použitie moderných výrobných technológií zaručujú vysokú 
funkčnosť a estetiku.

Pred začatím inštalácie odsávača pár si pozorne prečítajte tieto pokyny. Pomôže vám to vyhnúť sa 
nesprávnej inštalácii a prevádzke odsávača pár.

Veríme, že budete spokojní s výberom odsávača pár od našej spoločnosti.
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Pri inštalácii spotrebiča postupujte podľa pokynov v tejto príručke. Výrobca nezodpovedá za škody 
spôsobené inštaláciou, ktorá nie je v súlade s informáciami uvedenými v tomto návode. Odsávač pár je 
určený výhradne na domáce použitie. Odsávač pár sa môže líšiť od odsávača pár zobrazeného na 
obrázkoch v návode, ale odporúčania týkajúce sa prevádzky, údržby a inštalácie zostávajú 
nezmenené.
! Návod na použitie si uchovajte, aby ste sa k nemu mohli kedykoľvek vrátiť.

Ak spotrebič predávate alebo sa sťahujete, nezabudnite priložiť návod na obsluhu.
! Pozorne si prečítajte návod na obsluhu, ktorý obsahuje podrobné informácie o inštalácii, používaní a

údržbe zariadenia.
! Neuskutočňujte žiadne elektrické ani mechanické úpravy zariadenia ani odtokových káblov.
Poznámka: Komponenty označené symbolom „(∗)“ sú súčasťou len vybraných modelov; v ostatných
prípadoch je potrebné ich zakúpiť samostatne.

 Upozornenie
Pozor! Pred dokončením inštalácie nepripájajte spotrebič k elektrickej sieti.
Pred vykonaním akýchkoľvek čistiacich alebo údržbových prác odpojte odsávač pár od napájania 
vytiahnutím zástrčky zo zásuvky alebo vypnutím hlavného vypínača.
Pri vykonávaní akýchkoľvek inštalačných alebo údržbových prác noste ochranné rukavice. Tento 
spotrebič nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) s obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo 
mentálnymi schopnosťami alebo osobami, ktoré nemajú znalosti
alebo skúsenosti s používaním tohto typu spotrebiča, pokiaľ nie sú pod dohľadom alebo neboli poučené 
o používa í spotrebiča osobou zodpovednou za ich bezpečnosť.
Nikdy nepoužívajte odsávač pár bez správne nainštalovaných filtrov!
Odsávač pár sa NIKDY nesmie používať ako odkladacia plocha, pokiaľ to nie je výslovne uvedené.
Miestnosť, v ktorej sa odsávač pár používa spolu s inými spotrebičmi spaľujúcimi plyn alebo iné palivo, musí
byť dostatočne vetraná.
Nasávaný vzduch by nemal byť vypúšťaný do potrubia, ktoré slúži
na odvod spalín produkovaných spotrebičmi na plyn alebo iné palivá. Je prísne zakázané pripravovať jedlo v
odsávači pár pomocou otvoreného ohňa (flambovanie).
Používanie otvoreného ohňa je nebezpečné pre filtre a predstavuje nebezpečenstvo požiaru, preto je za
žiadnych okolností zakázané. Pri vyprážaní je potrebné dbať na to, aby sa olej neprehrieval a následne
sa nezapálil. Prístupné časti sa môžu pri používaní v spojení s varnými spotrebičmi veľmi zahrievať.
Pokiaľ ide o nevyhnutné technické a bezpečnostné opatrenia na odsávanie spalín, je nutné prísne dodržiavať
predpisy vydané príslušnými miestnymi orgánmi.
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Odsávač pár by sa mal často čistiť, a to zvnútra aj zvonku (MINIMÁLNE RAZ ZA MESIAC), v súlade s 
pokynmi na údržbu uvedenými v tejto príručke. Nedodržanie pravidiel čistenia odsávača pár a výmeny a 
čistenia filtrov môže viesť k nebezpečenstvu požiaru.
Výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť za akékoľvek škody
alebo požiarov spôsobených spotrebičom v dôsledku nedodržania pokynov uvedených v tejto príručke.
Tento spotrebič je označený v súlade so smernicou EÚ 2012/19/EÚ o odpade z elektrických a 
elektronických zariadení (OEEZ).
Zabezpečením správneho likvidovania zariadenia prispejete k zníženiu rizika negatívnych vplyvov na životné 
prostredie a ľudské zdravie, ktoré by mohli nastať v prípade nesprávnej likvidácie zariadenia.

Symbol  na zariadení alebo obale označuje, že tento výrobok nemožno likvidovať ako bežný komunálny 
odpad. Musí sa odniesť do príslušného zberného miesta a recyklačného centra pre elektrické a elektronické 
zariadenia.
Správna likvidácia a recyklácia pomáhajú minimalizovať negatívny vplyv vyradených zariadení na životné 
prostredie a zdravie. Podrobné informácie o možnostiach recyklácie tohto zariadenia získate od miestnych 
orgánov, komunálnych služieb zodpovedných za likvidáciu odpadu alebo v obchode, kde ste výrobok zakúpili.

Prevádzka
Zariadenie možno používať ako odsávač (odsáva pary von) alebo ako absorber (pary sa filtrujú a vracajú späť 
do miestnosti). Pokyny na pripojenie sú dodávané spolu s externým odsávacím zariadením.

Odsávač pracujúci v režime odsávania
Páry sa odsávajú cez ventilačnú odsávaciu rúrku pripojenú k pripojovacej prírube. Veľkosť odsávacej rúrky musí 
zodpovedať veľkosti príruby.
Upozornenie! Odvodný potrubie nie je súčasťou dodávky spotrebiča a je potrebné ho zakúpiť samostatne. 
Horizontálna časť potrubia musí mať mierny sklon nahor (približne 10°), aby sa uľahčilo odsávanie vzduchu. 
Ak je odsávač pár vybavený uhlíkovými filtrami, je potrebné ich vybrať (strana 14).
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Použitie potrubia s menším prierezom znižuje sací výkon a výrazne zvyšuje hlučnosť odsávača pár.
Výrobca nezodpovedá za sací výkon ani hlučnosť inštalovaného výrobku.
! Použite čo najkratšie odsávacie potrubie.
! Použite potrubie s čo najmenším počtom ohybov (maximálny uhol ohybu: 90°).
! Vyhnite sa radikálnym zmenám prierezu rúrky.
! Používajte rúrky s čo najhladším vnútorným povrchom.
! Materiál potrubia musí spĺňať platné normy.

Odsávač pár pracujúci v režime recirkulácie
Aby bolo možné používať odsávač pár v tejto verzii, musí byť nainštalovaný uhlíkový filter. Ten je možné 
zakúpiť u predajcu. Nasávaný vzduch je filtrami očistený od mastnoty a zápachov, než sa vráti späť do 
miestnosti cez mriežky.

 Elektrické pripojenie
Napätie v elektrickej sieti musí zodpovedať napätiu uvedenému na štítku umiestnenom
na vnútornej strane odsávača pár. Ak je odsávač pár vybavený zástrčkou, musí byť pripojený k 
zásuvke, ktorá spĺňa platné normy a je umiestnená na ľahko prístupnom mieste aj po dokončení 
inštalácie.
Ak nie je odsávač pary vybavený zástrčkou (priame pripojenie k elektrickej sieti) alebo ak zástrčka nie je 
umiestnená na ľahko prístupnom mieste aj po dokončení inštalácie, musí sa použiť štandardizovaný 
dvojpolový vypínač, ktorý umožňuje úplné odpojenie od elektrickej siete v podmienkach nadprúdovej 
kategórie III v súlade s inštalačnými pravidlami.
Pozor! Pred opätovným pripojením obvodu odsávača pár k napájaniu a skontrolovaním jeho správnej 
funkcie sa vždy uistite, že napájací kábel je správne nainštalovaný. Odsávač pár je vybavený špeciálnym 
napájacím káblom.
Ak je kábel poškodený, je potrebné ho vymeniť.

Údržba
Pozor! Pred vykonaním akejkoľvek údržby alebo čistenia odpojte digestor od napájania vytiahnutím zástrčky 
zo zásuvky alebo vypnutím hlavného napájania.
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Čistenie odsávača pár
Odsávač pár by sa mal často čistiť, a to zvnútra aj zvonku (aspoň tak často, ako sa čistia tukové filtre), 
pomocou handričky navlhčenej jemným čistiacim prostriedkom. Nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky. 
NEPOUŽÍVAJTE ALKOHOL!
Upozornenie: Nedodržanie predpisov týkajúcich sa čistenia spotrebiča a výmeny filtrov môže viesť k 
nebezpečenstvu požiaru. Preto sa odporúča dodržiavať uvedené pokyny. Výrobca nezodpovedá za žiadne 
poškodenie motora ani za požiare spôsobené nedodržaním pravidiel údržby a vyššie uvedených pokynov.

Mastný filter
Zadržuje mastné častice vznikajúce pri varení.
Musí sa čistiť najmenej raz za mesiac (alebo keď indikátor znečistenia filtra – ak ho má váš model odsávača 
pár – signalizuje, že je potrebné ho vymeniť) pomocou neagresívneho čistiaceho prostriedku, ručne.

Filter Long-Life s dlhou životnosťou
Filter je potrebné pravidelne čistiť. Odporúčame to robiť každé dva mesiace. Filter umyte 
v horúcej vode s čistiacim prostriedkom.
Po umytí filter NEVYŽMÝKAJTE – mohlo by dôjsť k jeho poškodeniu. Na vysušenie a 
reaktiváciu filtra ho vložte do rúry nastavenej na 70 °C na 15–20 minút.
Filter by sa mal vymieňať každé 2 roky alebo v prípade viditeľného mechanického poškodenia. 
Použitie takéhoto filtra závisí od modelu.

Upozornenie! Pred opätovným pripojením digestora k napájaniu a skontrolovaním jeho správnej funkcie sa 
vždy uistite, že je napájací kábel správne nainštalovaný. Digestor je vybavený špeciálnym napájacím káblom. 
Doska je pripravená na pripojenie k dvojfázovému alebo jednofázovému napájaniu. V prípade 
poškodenia káblov je potrebné ich objednať v servisnom oddelení.

Všetky práce súvisiace s inštaláciou a servisom zariadenia musia vykonávať osoby s príslušnou kvalifikáciou a 
v súlade s platnými zákonmi
a noriem. Elektrické spotrebiče v domácnosti musia byť uzemnené v súlade s platnými 
predpismi a normami.



38

1.Ovládanie digestora
Funkciu posuvníka môžete ovládať potiahnutím prsta po ňom alebo 
stlačením konkrétneho bodu na posuvníku.

Dotykové pole 
posuvníka

Výber rýchlosti
posunutím prsta

Priamy výber rýchlosti
stlačením

 Indikátor časovača

Funkcia posúvača

Zapnutie/vypnutie Časovač

Zapnutie/vypnutie odsávača pár – Stlačte ikonu ON/OFF, aby ste zapli odsávač pár. Stlačte ju znovu, 
aby ste ho vypli. Výkon odsávača pár môžete regulovať pomocou posúvača.

Odsávač pár má 9 štandardných rýchlostí a jednu dodatočnú rýchlosť „Boost“ – táto funkcia vám 
umožňuje dosiahnuť maximálny výkon odsávača pár približne na 10 minút, po ktorých sa odsávač pár 
vráti na prednastavenú rýchlosť.
Časovač – Časovač použite na vypnutie odsávača pár po uplynutí nastaveného času.
Je možné nastaviť oneskorenie 5, 10 alebo 15 minút. Na aktiváciu časovača stlačte tlačidlo T a 
potom pomocou posúvača vyberte časový interval. Potvrďte tlačidlom T.

Nastavenia posuvníka: Nastavenie času
5 min

10 min
3
6
9 15 min

Pozor! Čas odpočítavania sa nezobrazuje. Jedinou vizuálnou informáciou pre používateľa je rozsvietená LED
(indikátor) •
Na vypnutie časovača stlačte a podržte tlačidlo T.

AUTOMATICKÝ REŽIM
Spotrebič je vybavený automatickým ovládaním odsávania. To znamená, že odsávanie sa spustí 
automaticky hneď po aktivácii varného poľa. Rýchlosť odsávania sa zvyšuje s rastúcim výkonom varného 
poľa.

RUČNÝ REŽIM
Automaticky nastavenú úroveň odsávania digestora je možné kedykoľvek zmeniť pomocou 
ovládacieho panela digestora. Zvýšenie rýchlosti odsávania nemá vplyv na nastavenia varného 
panela.
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2.Indukčné ovládanie

dotykové 
posuvné pole

= =
Zapnutie/vypnutie Pauza

dotykové 
posuvné pole

=

Nastavenia napájania

Zamknúť
=

Časovač

funkcia udržania teploty

= +
Most

Každá varná zóna má vlastný ovládací panel. Umiestnite hrniec/panvicu do zóny, 
aktivujte ovládanie a potom použite príslušnú funkciu na nastavenie teploty, časovača 
atď. pre danú varnú zónu.
Ak sa na displeji varnej zóny zobrazí ikona „H“, znamená to, že varná zóna je príliš horúca. 
Varná zóna je stále horúca, preto sa jej nedotýkajte ani ju nezakrývajte.

Zapnite/vypnite ovládací panel/varnú zónu. Stlačením tlačidla napájania aktivujete ovládací 
panel, nastavenia ohrevu atď. Teraz môžete vybrať požadovanú varnú zónu.

Nastavte funkciu ohrevu pomocou posuvníka. Úroveň ohrevu je možné nastaviť v 
rozmedzí od 0 do 9+ boost. Boost je mimoriadne intenzívna úroveň ohrevu, ktorá 
poskytuje maximálny účinok po dobu 10 minút, po uplynutí ktorých sa aktivuje vopred 
zvolená úroveň ohrevu.
Oblasť aktivácie posúvača sa nachádza pod displejom, v štvorci zobrazenom na
obrázku.

=
= 94 °C

= 70 °C
= 44 °C
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Pozastavenie (Stop &amp; Go) – táto funkcia umožňuje pozastaviť/znovu spustiť 
akúkoľvek aktívnu funkciu varného panela a znížiť výkon varenia na nulu. Stlačením ikony 
funkciu aktivujete. Pozastavenie deaktivujete opätovným stlačením ikony pozastavenia a 
posunutím posúvača z 0 na 9.

Funkcia uzamknutia. Stlačte a podržte ikonu uzamknutia, aby ste uzamkli displej a zabránili 
zmene nastavení. Funkciu uzamknutia môžete deaktivovať opätovným stlačením ikony uzamknutia. 
Funkcia nefunguje, keď je varná doska vypnutá.

Funkcia udržiavania teploty. Stlačte pod indikátorom udržiavania teploty v oblasti 
znázornenej na obrázku. Keď je táto funkcia aktívna, varná doska sa udržiava teplá 
takto: 94 °C

70 °C
44 °C

Funkciu udržiavania teploty je možné používať maximálne 2 hodiny.

Funkcia Bridge (prepojené varné zóny) – dve susediace (vertikálne umiestnené) varné zóny 
môžu spolupracovať a vytvoriť jednu varnú zónu ovládanú jedným posuvníkom. Táto funkcia sa 
aktivuje súčasným stlačením posuvníkov dvoch susediacich varných zón.

Zobrazí sa tento symbol:  
Ľavý posúvač (vedúca zóna) bude zvýraznený, čo vám umožní ovládať výkon prepojených 
zón. Ak chcete túto funkciu deaktivovať, stlačte opäť súčasne dva susedné posúvače.

Funkcia časovača. Doba varenia sa nastavuje pomocou časovača, ktorý po uplynutí 
nastaveného času vypne varnú zónu. Stlačte súčasne tlačidlá „+“ a „-“, aby ste aktivovali 
časovač pre aktivovanú varnú zónu. Potom nastavte časovač na
požadovaný čas pomocou tlačidiel „+“ a „-“ a funkcia časovača sa spustí. Funkciu časovača 
môžete kedykoľvek deaktivovať nastavením časovača na „0“. Aktivovaná funkcia je označená 
ikonou hodín. Časovač je možné nastaviť pre každú z varnej zóny.

Časovač môže odpočítavať od 1 do 99 minút (1 hodina 39 minút) a po uplynutí nastaveného času 
automaticky vypnúť vybranú varnú zónu (pole). Koniec odpočítavania je signalizovaný akustickým 
signálom, ktorý sa vypne po 2 minútach alebo po stlačení tlačidla. Pozor! Ak odstránite hrniec z varného 
panela, varný panel prestane fungovať (zobrazí sa blikajúci symbol „  “, ale časovač bude pokračovať v 
odpočítavaní času.

Pozor! Ak je výkon zóny znížený na 0 (zóna je vypnutá), časovač prestane odpočítavať čas pre túto zónu.
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„H“ („HOT“) je indikátor zobrazený na displeji zóny (poľa),  ktorý varuje používateľa, aby sa nedotýkal 
varného panela v oblastiach, kde sa nachádzajú horúce varné zóny.
Teplota v tejto oblasti varného panela je nebezpečne vysoká (nad 60 °C).

Funkcia detekcie riadu – Zapnutá varná zóna je aktívna len vtedy, ak systém detekcie riadu rozpozná riad.
Pozor! Indukčná varná doska nefunguje:

• Ak na varnej zóne nie je žiadny riad alebo ak nie je vhodný pre indukciu, výkon varnej zóny nemožno zvýšiť a
na displeji bliká symbol:
výkon varného poľa nemožno zvýšiť a na displeji bliká symbol:

• Ak je hrniec počas varenia odstránený, na displeji bliká symbol.  Po vrátení hrnca symbol
zmizne a varenie pokračuje na predtým zvolenom výkone.

Informácie o hrncoch a panviciach
- Ak je dno hrnca priťahované magnetom, hrniec je vhodný na varenie na indukčnej varné doske.

- Vyberte riad, ktorý je označený ako vhodný na použitie na indukčných varných doskách.
Najlepší riad na použitie na indukčných varných doskách má hrubé, ploché dno.

- Používanie hrncov s priemerom menším ako 11 cm sa neodporúča. Varná doska nemusí
fungovať.

- Nerezové hrnce s viacvrstvovým dnom z nehrdzavejúcej alebo feritovej ocele sú vhodné na
varenie na indukčnej varné doske, ak majú na dne označenie, že sa môžu používať na
indukčných varných doskách.

- Liatinové hrnce sú vhodné na varenie na indukčnej varné doske. Mali by však mať smaltované dno,
aby nedošlo k poškriabaniu keramickej varné dosky.

- Sklenené, keramické, terakotové, hliníkové, medené alebo nemagnetické nerezové riady nie sú
vhodné na použitie na indukčných varných doskách.
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Zobrazenie informačných kódov

Chyby špecifické pre varnú zónu (indukcia)
Chybový kód Popis Riešenie
E2, H Prekročenie teploty varnej zóny Nechajte varnú zónu vychladnúť

E3 Nevhodný hrniec Použite vhodný hrniec.
E4 Varná zóna neexistuje, nekompatibilné 

konfiguračné údaje
Stiahnite si správnu konfiguráciu

E5, E6 Chyba filtračnej dosky/generátora Vymeňte filtračnú dosku/generátor
E7 Neznáma chyba (hlavný generátor 

nedokáže priradiť chybový kód)
Kontaktujte servis

E Chyba ventilátora Vymeňte ventilátor
E Porucha teplotného senzora Vymeňte teplotný senzor

Neustále používanie 
tlačidiel. TC sa po určitej 
dobe vypne

Voda alebo kuchynské náčinie 
na varnom paneli. Vyčistite 
povrch

ER2.0 ER2.2 ER36 Vnútorná chyba TC Vymeňte TC
ER21 Prekročenie teploty Nechajte dosku vychladnúť 

Skontrolujte rozloženie 
vykurovania TC

ER31 Chyba detekcie variantu Stiahnite si príslušnú konfiguráciu

ER40 Nízke napájacie napätie na
sekundárna strana

Skontrolujte, či pripojené prvky
nie sú preťažené. Vymeňte TC

ER47 Chyba komunikácie LIN Skontrolujte pripojenie LIN 
Skontrolujte zariadenia 
podriadené zariadeniu LIN

EA Chyba komunikácie Skontrolujte pripojenie medzi TC a 
doskou napájania. Vymeňte TC

U400 Prepäťová ochrana spôsobená 
nesprávnym pripojením

Vypnite napájanie a pripojte
varnú dosku

Chyby špecifické pre varnú zónu (radiátory)
Chybový kód Popis Riešenie
E Prekročenie teploty varného panela Nechajte varnú zónu 

vychladnúť.
E Chyba internej napájacej dosky Vymeňte dosku napájania.
E5, E8, EA Porucha relé na 

doske napájania
Vymeňte dosku napájania
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 Bezpečnostné opatrenia
- Poškodené riady alebo riady s drsným dnom (neglazovaná liatina) môžu poškodiť sklenenú dosku.

- Ak sa na sklenenej varné doske nachádza piesok alebo iné abrazívne materiály, môže dôjsť k
poškodeniu povrchu.

- Na sklenenú varnú dosku nehádžte žiadne predmety (ani malé).

- Vyhnite sa búchaniu hrncov o okraj skla.

- Zabezpečte, aby bol spotrebič vetraný podľa pokynov výrobcu.

- Nenechávajte prázdne hrnce na varnom paneli.

- Kovový rám (lakovaný kryt digestora nesmie spočívať na indukčnej doske; musí 
byť správne nainštalovaný .

- Zabráňte kontaktu cukru, plastu alebo hliníkovej fólie s horúcimi zónami. Tieto materiály môžu spôsobiť
prasknutie alebo poškodenie sklokeramiky pri ochladzovaní: Vypnite spotrebič a ihneď odstráňte príslušné
materiály z horúcich zón (pozor: nebezpečenstvo popálenia!).

- Na varnú dosku nekladte žiadne predmety. (Pozor: nebezpečenstvo požiaru!).

- Nikdy nekladte horúci hrniec na varnú zónu.

- Ak sa pod vstavaným spotrebičom nachádza zásuvka, zabezpečte, aby bol medzi obsahom
zásuvky a spodnou časťou spotrebiča dostatočný priestor (2 cm) na zabezpečenie dobrého
vetrania.

- Do zásuvky pod varnou doskou neukladajte horľavé predmety (napr. aerosóly). Všetky boxy
na príbory musia byť vyrobené z tepelne odolného materiálu.

Ďalšie bezpečnostné opatrenia
- Uistite sa, že riad je vždy umiestnený v strede varného poľa. Dno riadu musí pokrývať čo

najväčšiu časť varného poľa.

- Magnetické polia môžu ovplyvňovať elektronické zariadenia. Osoby s kardiostimulátorom by sa mali
vopred poradiť so svojím predajcom alebo lekárom.

- Nepoužívajte hrnce ani panvice z plastu alebo hliníka: v horúcich zónach sa môžu roztaviť.

- Nikdy nehaste oheň vodou. Vypnite varnú zónu.
Plameň opatrne uhaste pokrievkou alebo pokrievkou na plech atď.

POZOR!
Pri presúvaní riadu ho zdvihnite, aby ste zabránili vzniku škvŕn alebo škrabancov spôsobených trením o 
sklenenú dosku.
POZOR!
Používanie nevhodných hrncov a panvíc alebo odnímateľného príslušenstva na ohrev 
neindukčných hrncov nie je kryté zárukou.
Výrobca nezodpovedá za žiadne poškodenie varného panela a jeho okolia.
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Hluk počas varenia
Pri používaní indukčnej varná dosky môžu v riadu vznikať rôzne zvuky. Tieto zvuky závisia od konštrukcie a 
materiálu dna riadu.
• Bzučanie

Bzučanie sa vyskytuje pri varení na vyššom nastavení výkonu. Je to spôsobené množstvom energie
prenášanej zo sporáka do riadu. Bzučanie zmizne alebo sa zníži, keď na sporáku zvolíte nižšie nastavenie
výkonu.

• Praskanie
Tento zvuk sa vyskytuje, ak je riad vyrobený z viacerých vrstiev materiálu. Hluk je spôsobený vibráciami na
kontaktných plochách jednotlivých vrstiev materiálu.

• Pískanie
Tieto zvuky sa zvyčajne vyskytujú pri kuchynských riadoch, ktoré pozostávajú z viacerých
vrstiev materiálu, a keď sa súčasne používajú dve susedné varné dosky
nastavených na maximálny výkon. Pískavý zvuk zmizne alebo sa stlmí, keď zvolíte nižšie nastavenie výkonu
varných dosiek.

• Kliknutie
Klikacie zvuky môžu byť počuteľné, keď je výkon elektronických obvodov nastavený na nízku hodnotu.

• Bzučanie
Bzučanie sa môže vyskytovať pri zapnutí ventilátora. Tento ventilátor chladí elektroniku počas intenzívneho
používania varného panela. Pri vysokých teplotách ventilátor pokračuje v chode aj po vypnutí varného panela.

Problémy so sporákom
Varná doska alebo varná zóna nefunguje:
- Varná doska nie je správne pripojená k napájaniu.

- Prelomila sa poistka.

- Skontrolujte, či je poistka zapnutá.

- Tlačidlá sú postriekané vodou alebo mastnotou.

- Na tlačidlách sa nachádza nejaký predmet.

Porucha v jednej alebo vo všetkých zónach:
- Bola aktivovaná bezpečnostná funkcia.

- Táto funkcia sa aktivuje, ak zabudnete vypnúť varnú dosku.

- Bezpečnostná funkcia sa aktivuje aj v prípade, že je zakryté jedno alebo viacero dotykových tlačidiel.

- Hrniec je prázdny a jeho dno je prehriate.

- Varná doska má tiež automatické zníženie výkonu a automatické vypnutie v prípade prehriatia.
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Ventilátor pokračuje v prevádzke aj po vypnutí dosky:
- Nejde o poruchu, ventilátor chráni elektronické komponenty pred prehriatím.

- Ventilátor sa automaticky zastaví.

Automatické ovládanie varenia nefunguje:
- Varná zóna je stále horúca [H]

- Je zapnutý maximálny výkon [9]

- Úroveň výkonu bola aktivovaná pomocou tlačidla [-]

Odsávač pár neodstraňuje kuchynské výpary správne.
- Skontrolujte tukový filter . Filter by sa mal čistiť v priemere raz za dva týždne, aby 

výpary mohli voľne prúdiť.

- Skontrolujte prívod vzduchu vo vašej domácnosti. Ihneď po zapnutí odsávača pár v
režime digestora sa uistite, že je dostatočný prívod vzduchu, napríklad otvorením okna.

- Skontrolujte, či nie je výfuková rúrka upchaná alebo zúžená, čo by mohlo brániť vetraniu.

Nastavenie teploty
Nižšie uvedené nastavenia slúžia len ako orientačné. Presné nastavenia závisia od viacerých faktorov, 
vrátane typu riadu a množstva ingrediencií. Vyskúšajte indukčnú varnú dosku a nájdite nastavenia, ktoré 
vám najviac vyhovujú.

Nastavenia ohrevu Popis

1 - Jemné ohrievanie malého množstva potravín

- Topenie čokolády, masla a potravín, ktoré sa rýchlo pripália

- Jemné varenie

- Pomalé zahrievanie

3-4 - ohrev

- rýchle varenie

5-6 - alacinky

7-8 - smaženie

- varenie cestovín

9-b - vyprážanie na vysokej teplote

- pečenie

- privedenie polievky do varu

- vriaca voda







Oficiální distributor pro Českou republiku: 
ELMAX STORE a.s.

Topolová 777/2, 735 42 Těrlicko, 
Česká republika
info@elmax.cz

Záruční a pozáruční servis:
tel.: +420 599 529 251

email: hlaseni.reklamaci@elmax.cz 
Prodej náhradních dílů:
tel: +420 599 529 250

email: servis@elmax.cz

Oficiálny distribútor pre Slovensko: 
ELEKTRO STORE SK, s.r.o. Horná 116, 

022 01 Čadca, 
Slovenská republika

Záručný a pozáručný servis:
tel: +421 915 473 787

email: hlaseni.reklamaci@elmax.cz 
Predaj náhradných dielov:

tel: +421 915 473 787
email: servis@elmax.cz
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